PTA役員選出のお知らせと委任状(フィリピノ語)
	[bookmark: _GoBack]Presidente ng PTA
	

	（PTA会長 (かいちょう)）
	
	年 (ねん)
	
	月 (がつ)
	
	日 (にち)

	
	(taon)
	
	(buwan)
	
	(araw)
	


ＰＴＡ役員 (やくいん)各位 (かくい)
Para sa mga Opisyal ng PTA

新年度 (しんねんど)ＰＴＡ役員 (やくいん)選出 (せんしゅつ)について
Tungkol sa Paghalal ng mga bagong Opisyal ng PTA
新年度 (しんねんど)のＰＴＡ役員 (やくいん)を全員 (ぜんいん)参加 (さんか)の上 (うえ)、選 (えら)びますのでよろしくお願 (ねが)いします。
Hinihiling po namin na sumali ang lahat nang miyembro sa paghalal ng mga bagong opisyal ng PTA

	１. 日時 (にちじ)
	
	年 (ねん)
	
	月 (がつ)
	
	日 (にち)
	:
	～

	Petsa
	(taon)
	
	(buwan)
	
	(araw)
	
	(oras)
	

	２. 場所 (ばしょ)
Lugar
	Paaralan
	
	学校 (がっこう)

	３. 内容 (ないよう)
Nilalaman
	・学級 (がっきゅう)担任 (たんにん)あいさつ
Pagbati  ng  Class adviser
・新年度 (しんねんど)ＰＴＡ役員 (やくいん)選出 (せんしゅつ)
Paghahalal ng mga bagong opisyal ng PTA

	４. その他 (た)
Iba pa
	当日 (とうじつ)どうしても参加 (さんか)できない方 (かた)は、４月 (がつ)●日 (にち)までに委任状 (いにんじょう)を学級 (がっきゅう)担任 (たんにん)まで直接 (ちょくせつ)お渡 (わた)しください。委任状 (いにんじょう)を出 (だ)された方 (かた)でもＰＴＡ役員 (やくいん)に選 (えら)ばれることがあります。連絡 (れんらく)がいきますのでご連絡先 (れんらくさき)を書 (か)いてください。
Para sa mga magulang/guardian na hindi makakasali, ipadala ang sulat ng pagbibigay kapangyarihan sa class adviser hanggang ika-●ng Abril. Kahit na magpadala ng sulat ng pagbigay kapangyarihan, maaaring ilagay pa rin ang inyong pangalan sa paghalal ng bagong opisyal ng PTA. 
Tatawagan kayo sa oras ng paghalal, kaya pakisulat ang numero ng teleponong tatawagan.




委　任　状
SULAT NG PAGBIGAY KAPANGYARIHAN

わたしは、ＰＴＡ新役員 (しんやくいん)選出 (せんしゅつ)に関 (かん)し、一切 (いっさい)の権限 (けんげん)を現役員 (げんやくいん)に委任 (いにん)し、決定 (けってい)
Ipinagkakatiwala ko sa kasalukuyang opisyal ang buong
karapatan na may kinalaman sa paghalal ng mga bagong
opisyal ng PTA, at hindi ako tututol sa pagpapasiya　

	
	年 (ねん)
	
	月 (がつ)
	
	日 (にち)

	(taon)
	
	(buwan)
	
	(araw)
	




	保護者 (ほごしゃ)の名前 (なまえ)
	:
	印 (いん)

	Pangalan                        　　　　　　　　       (inkan)

	自宅 (じたく)住所 (じゅうしょ)
Address:
	:
	

	
	
	

	自宅 (じたく)TEL.
Tel. sa bahay
	:
	

	当日 (とうじつ)の
連絡先 (れんらくさき)場所 (ばしょ)
	:
	

	Tatawagang lugar

	当日 (とうじつ)の
連絡先 (れんらくさき)TEL.
	:
	

	Tatawagang telepono



